
Lettre pastorale à nos pasteurs et à nos églises sur le thème de l'immigration 
 

Salutations dans la grâce et la paix de Jésus le Christ ! 
 
Au cours des derniers jours, de nombreuses personnes ont éprouvé de vives inquiétudes en raison 
des récents décrets exécutifs et des changements potentiels de la politique d’immigration. Le 
déploiement de ces changements a déjà un impact direct et traumatisant sur les familles, les amis 
et les voisins. Cette lettre vise à fournir des informations éclaircissantes, des conseils et des 
encouragements.	
 
L’Écriture nous rappelle, en tant que peuple saint de Dieu, de travailler pour la justice et la 
droiture, de pratiquer la compassion et l’hospitalité, en accueillant l’étranger parmi nous. En fait, 
le Manuel de l’Église du Nazaréen (paragraphe 921) fournit un cadre pour nous aider à 
comprendre l’invitation à ce ministère essentiel et vivifiant. Aujourd’hui, notre réponse en tant 
que disciples de Jésus-Christ doit inclure le fait de traiter les immigrants avec amour, respect et 
miséricorde. Ces actions reflètent notre engagement à incarner l’appel des Écritures à aimer et à 
servir en tant que témoins fidèles du Christ Jésus, notre Seigneur. 
 

Les églises confrontées à ces défis doivent être conscientes des considérations pratiques liées à 
ce qui peut ou ne peut pas se passer dans nos églises locales. Les églises peuvent fournir de la 
nourriture, un abri et des soins généraux à tous, quel que soit le statut d’immigration. Si les 
déclarations publiques de statut de « sanctuaire » peuvent avoir une importance symbolique, elles 
n’offrent pas de protection juridique. L’utilisation du terme « sanctuaire » dans ce sens peut 
facilement être confondue avec l’emplacement dans un bâtiment d’église appelé sanctuaire. Dans 
le contexte de l’octroi d’un « sanctuaire » à toute personne poursuivie par les autorités 
judiciaires, les bâtiments d’église n’offrent pas de protection juridique. Sepandan, si legliz ou ap 
konsidere ofri sanctuè, nou rekòmande fòmasyon pou konsilte yon avoka sou risk potansyèl epi 
pou w pran konesans sou direktiv ki nan dokiman anèks sou Sanctuè ak Abri. 

Les églises ne sont pas tenues de se renseigner sur le statut d’immigra3on ou de l’enregistrer, sauf pour 
des raisons d’emploi. Si vous avez des ques3ons spécifiques concernant des considéra3ons pra3ques, 
veuillez lire le document ci-joint. De nos jours, il est important de se rappeler que nos églises locales sont 
bel et bien des églises et qu’elles peuvent et doivent faire le travail de l’Église pour, avec et pour tous les 
peuples. Avec l’amour du Christ comme guide, nous faisons face aux gens avec un cœur et des bras 
ouverts. 

Je travaille avec notre personnel pour collecter et synthé3ser des ressources u3les. Dans les jours à venir, 
j'ai l'inten3on d'organiser des réunions Zoom pour prier, prendre des nouvelles les uns des autres et 
examiner les stratégies visant à apporter sou3en et encouragement aux divers membres et amis confiés 
à nos soins et à notre responsabilité dans le district métropolitain de New York. Soyez à l'affût de ces 
opportunités! 

Enfin, rappelez-vous ceTe vérité: 

 



« Que dirons-nous donc à ce sujet? […] Dans toutes ces choses nous sommes plus que vainqueurs 
par celui qui nous a aimés. Car j’ai l’assurance que ni la mort ni la vie, ni les anges ni les 
domina3ons, ni les choses présentes ni les choses à venir, ni les puissances, ni la hauteur, ni la 
profondeur, ni aucune autre créature ne pourra nous séparer de l’amour de Dieu manifesté en 
Jésus-Christ notre Seigneur » (Romains 8:31; 37-39). 

 

Les sen3ments de peur et d’incer3tude sont réels, mais notre foi et notre confiance en Celui qui aime, 
rachète et réconcilie sont tout aussi réelles. Je vous encourage, pasteurs et églises, à consulter un 
conseiller juridique lorsque cela est nécessaire et à vous fier à des ressources fiables pour obtenir des 
conseils. Ensemble, nous marchons ces jours-ci en tant que Corps du Christ dans le monde 

Si ou gen nenpòt kesyon oswa si w’ap chèche sipò nan nenpòt nan sa yo, tanpri voye yon imèl 
bay Rev. Teanna Sunberg, ((tsunberg@missionnewyork.org) konsiltan kominotè Misyon New 
York pou imigrasyon. 

 

 

Rev. Dr. Jeffrey T. Barker, Sipèentandan Distri 

 


